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USB-C Smart Card / ID card
PocketReader

ENG Instructions for use (original) NL Instructies voor gebruik (vertaling)

CZ  Navod k pouiiti (origindl) PL  Instrukeja uzycia (tumaczenie)

DE  Gebrauchsanweisungen (Ubersetzung) ~ PT  Instrugdes de utilizagdo (translaio)
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GR  0dnyieg xpriong (Letappaon) TR Kullanim talimatlan (tercime)

HR  Upute za koristenje (prijevod) BG  MHcTpyKuum 3a Ynotpe6a (npesos)

HU  Felhasznaloi kéziksnyv (fordités) CN B (B

IT  Istruzioni per I'uso (traduzione) ARA (e 1) aluaind) oladas
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ENG USB Smart Card reader

CZ USB Smart Card ¢tecka

DE USB Smart Card Leser

DK USB Smart Card-laeser

ESP Lector USB de tarjetas Smart Card
FIN USB Smart Card-lukija

FR Lecteur USB de cartes Smart Card
GR Zuokeur avdyvwonc USB Smart Card
HR Smart Card USB ¢ita¢

HU USB Smart Card olvasok

IT Lettore USB di Smart Card

NL USB Smart Card-lezer

PL Smart Card czytnik USB

PT USB leitor de Cartoes Smart Card
RO Cititor USB Smart Card

RU USB-yctpoiicTso uteHuns Smart Card
SK USB Smart Card ¢itacka

SWE USB Smart Card-ldsare

BG USB Smart Card uerel

TR USB Smart Card okuyucusu

CN USB #Rg R ki

ARA USB 4SMI &8l 5,18
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1.Teend
computeren.

1.Turn on the
computer.

1. Zapnéte pocitac. 1. Schalten Sie den
Computer ein.
2. Pripojte ¢tecku k

2.Connectthe  USB portu pocitace. 2.SchlieRen Sie das 2. Tilslut leeseren til

reader to the Lesegerdtanden  computerens
computer USB 3. Probéhne USB-Anschluss des  USB-port.
port. automaticka Computers an.

instalace. Nejsou 3. En automatisk
3.Anautomatic ~ potieba zadné 3.Eine installation vil
installation will ~ externi ovladace.  automatische finde sted. Der
take place. No Installation findet  kraeves ingen

statt. Es sind keine
externen Treiber
erforderlich.

external drivers eksterne drivere.

4.Smart Card
are required.

Ctecka je
pfipravena. 4. Smart
Card-leeseren er
4.DerSmartCard  Klar.

Lesegerat ist bereit.

4.The Smart Card )
Reader is ready. . Vlozte Smart

kartu do ctecky.

5. Insert the L 5.Sat Smart Card i
Smart Card into 6. Ve Spravci 5. Stecken Sie die  |aeseren.
the reader. zafizeni zkontrolujte - Smart Karte in das

Uspesnou instalaci  esegerit. 6. Kontroller den
6. Check the Ctecky (obr. 1). . vellykkede
successful 6. Uberprifen Sie  installation i
installation inthe INFO: ~ ~dieerfolgreiche ~ Enhedshandtering
Device Manager ~ Pro vyuziti Ctecky je  |nstallation im (fig. ).
(Fig. 1). nutné nainstalovat  Gerte-Manager

vhodny aplikacni  (Abb. 1). INFO:
INFO: software dle zpiso- For at kunne bruge

To use the reader, PU pouZti viozené  INFQ:

itis necessary to omartkarty. Um das Lesegerat
install suitable . zubenutzen, istes  installere passende
software Pro prci s notwendig, eine  software i
according to the obcanskym . geeignete Software overensstemmelse
way the inserted prikazem vydanym 7 installieren, die  med den méde,
Smart Card is v Ceské republice je  ger Art der hvorpa det

used. nutné nainstalovat - verwendung der  indsatte smart card

aplikaci eObcanka. cingelegten Smart  anvendes,
Navod proinstalaci 4 te entspricht.

a zprovoznén{
aplikace eObcanka
naleznete na
axagon.cz v zalozce
Podpora produktu.

leeseren er det
nedvendigt at

1.Encienda el 1. Kaynnista 1. Allumez 1. Avoi&te Tov
Computador. tietokone. |'ordinateur. UTIoAOYIOTH.
2. Conecte el 2.Yhdistd lukija 2. Connectezle  2.3uvbéote 0
lectoral puerto  tietokoneen lecteurau port  QVayVWOTIKO HE TN
USB del USB-vayldan. USB de BUpa USB.
computador. l'ordinateur.

3. 3. Oa Eekvroel pia
3.Sellevard a Automaattinen  3.Une autoparn
cabo una asennus installation eykatdotaon. Aev
instalacidn suoritetaan. automatique arnattouvtal

aura lieu. Aucun
pilote externe
n'est nécessaire.

automética. No
se requieren
controladores
externos.

Ulkoisia ajureita
eitarvita.

efwrepikol Giokol.

4.To Smart Card
4. Smart Card Reader eivai £tolpo.
Reader on valmis 4. Le lecteur de
4.LaSmartCard  kaytettavaksi. Smart Card est
esta lista. prét.
5. Syotd Smart

5. Elodyetai o
Smart Card oto
QAVaYVWOTIKO.

5.Inserte la Card lukijaan. 5.Insérez la carte
tarjeta apucedansle 6. ENéyETe TV
inteligenteenel 6. Tarkista lecteur. ETTUXTH
lector. onnistunut £yKatdotaon otn

asennus 6. Vérifiez la Alayeipton
6. Revise que la Laitehallinnasta  réussite de SUOKEVWV
instalacion fue (Kuva 1). I'installation dans ~ (Eik. 1).
exitosa en el le Gestionnaire
administrador de ~ TIEDOT: de périphériques  MAHPO®OPIEX:
dispositivos Kayttaaksesi (Fig. 1). Mava
(Fig. 1) lukijaa, sopiva XPNOILOTIONOETE

. ohjelmisto taytyy INFOS: TO QVaYVWOTIKO

INFORMACION:  asentaa syGtetyn  Pour utiliser le elvaranapaitnto va
Para utilizar el Smart Card -kortin  lecteur, il est £YKATAOTIOETE éva
lector, es tarpeellisen nécessaire AoylopIKé cupgwva
necesario instalar  kayton d'installer un LE TOV TPOTTO TIoU
el software mukaisesti. logiciel £l0ayQyeTe 10
adecuado segun approprié en Smart Card
el modo de us de fonction de XPNOILOTOIEITE.
|a tarjeta |'utilisation de la
inteligente carte a puce
insertada. insérée.

1. Ukljucite 1.Kapcsoljabea 1. Accendiil 1. Zet de computer

racunalo. szamitogépet. computer. aan.

2.Spojite ¢itat na - 2. Csatlakoztassa 2. Connetti il 2. Sluit de reader

USB prikljucak azolvasota lettore alla porta  aan op de

racunala. szamitogép USB del USB-poort van de
USB-portjahoz. computer. computer.

3. lzvrsit e se

automatska 3.Az 3. Avra luogo 3.Erzaleen

instalacija. Nisu ~ automatikus un'installazione  automatische

potrebnivanjski  telepités automatica. Non installatie

upravljacki megtorténik. sono necessari plaatsvinden. Er zijn

programi. Nincs sziikség driver esterni. geen externe

kiilsé drivers nodig.
illesztéprogramo 4. Il lettore Smart
kra. Card e pronto.

4. Cita¢ Smart

Card je spreman. 4.De Smart Card is
klaar.

5. Umetnite 4.AzSmartCard 5. Inserire la

Smartkarticuu  olvasé készen dll. -~ Smart Card nel 5. Plaats de

citac. lettore. Smartcardlezer in
5. Helyezze be az de lezer.

6. Uspjesnost Smart Card az 6. Verificare

instalacije olvaséba. l'avvenuta 6. Controleer de

provjerite u installazione in succesvolle

Upravitelju 6. Ellendrizze a Gestione installatie onder

uredaja sikeres periferiche Apparaatbeheer

(Slika 7). telepitést az (Figura 1). (fig. 1).
Eszkozkezeldben

INFO: (1. 4bra). INFO: INFO:

Om de lezer te

Za koristenje
gebruiken, moet de

Per utilizzare il
Citaca potrebno &

TAJEKOZTATAS: lettore &

je instalirati Az olvaso necessario juiste software

odgovarajuci haszndlatdhoza installare un worden

softver ovisnoo  behelyezett software idoneo  geinstalleerd,

primjeni Smart Card in base al modo  afhankelijk van de

umetnute felhasznalasi in cuiviene manier waarop de

pametne kartice.  mddjanak utilizzata la geplaatste
megfelelé Smart Card smartcard wordt
szoftvert kell inserita. gebruikt.
telepiteni.

1. Whacz 1.Ligue o 1. Porniti 1. BkniounTe
komputer. computador. calculatorul. KomrbioTep
2. Podfacz 2. Conecte 0 2. Conectati 2. NMopcoeguhute

czytnik do portu

leitor a porta USB  cititorul a portul
USB komputera.

do computador.  USBal
computerului.

cunThiBaloLLee
YCTPOWCTBO K
KOMMbIOTEPY Yepe3

3. Nastapi 3. Serd iniciada nopt USB.
automatyczna umainstalacdo  3.Vaavealoco
instalacja. Nies3  automatica. Nao  instalare 3. Haunérca
wymagane s30 necessarias automatd. Nu sunt asTomatyeckas
zadne drivers externas.  necesare drivere  yctaHoBka. Hikakue
zewnetrzne externe. Npyrvie Apaiisepb
sterowniki. 4.0 Leitor de YCTaHaBNMBaTh He
Smart Card estd 4. Cititorul de HY>XHO.
4. Czytnik Smart  pronto. Smart Card este
Card jest gotowy. gata. 4. CunbiBatoulee
5.Insira o Leitor YCTPOWCTBO AnA Smart
5. Wtz karte de Cartdes 5. Introduceti Card roToBO K
mikroprocesoro  Inteligente no Smart Card in 1ICNONb30BaHMIO.
wa do czytnika.  leitor. cititor.
5. BcTasbTe ymHyI0
6. Sprawdz 6. Verifique a 6. Verificati KapTy B CuuTbiBalOLLEE
poprawno$¢ instalacao instalarea cu YCTPOICTBO.
instalacji w bem-sucedida succes In Device
Menedzerze no Gestor de Manager 6. MposepbTe B
Urzadzen Dispositivos (Fig. 1). [vcnetuepe
(Rys. 1). (Fig. 1). YCTPOWACTB, UTO
INFO: YCTaHOBKa 3aBeplueHa
INFORMACJE: INFO: Pentru a utiliza (Puc. 1)
Aby korzystacz ~ Para usar o leitor, ~ cititorul, este
czytnika, nalezy € necessario necesar sa VHOOPMALNA:
zainstalowac instalar o instalati Hro6b!
odpowiednie software software-ul BOCMNONb30BATHCA
oprogramowanie,  adequado de adecvat in functie  cumTbiBalowMm
zalezne od acordo com a de modul de YCTPOWCTBOM,
docelowego forma como o utilizare a cardului - Heobxoaumo
sposobu Cartdo inteligent YCTaHOBHTb HyXHOE
uzytkowania Inteligente serd  introdus. M0 8 cooTseTCTBIM C
wiozonej karty usado. Tem, Kak 1Conb3yeTca
mikroprocesoro BCTaBNEHHAA yMHaA
wej. KapTa.

1. Zapnite pocitac.

2. Pripojte ¢itacku
k portu USB
pocitaca.

3. Prebehne
automaticka
instalacia. Nie su
potrebné Ziadne
externé ovladace.

4. Smart Card
Citacka je
pripravena.

5.Vlozte Smart
kartu do citacky.

6. Skontrolujte
Uspesnu instalaciu
Citacky v Spravcovi
zariadenf

(obr. 1).

INFO:

Aby ste mohli
¢itacku pouzivat,
musite
nainstalovat
prislusny
aplikacny softvér
podla pouzitia
vlozenej karty
Smart karty.

1. 514 pé datorn.

2. Anslut ldsaren
till datorns
USB-port.

3. En automatisk
installation gérs
Inga externa
drivrutiner
behovs.

4. Smart
Card-lasaren ar
nu klar.

5.5attin
Smartkortet i
lésaren.

6. Kontrollera i

Enhetshanterare

natt

installationen
enomforts

fig. 1).

INFO:
For att kunna
anvanda ldsaren
maste du
installera
lamplig
grogramvara
eroende pa hur
det insatta
Smartkortet
anvands.

1. Bilgisayari
agin.

2. Okuyucuyu
bilgisayar USB
baglanti
noktasina
baglayin.

3. Otomatik
kurulum
gerceklesecektir.
Harici strticti
gerekmez.

4. Smart Card
Okuyucusu hazir.

5. Akilli kart
okuyucu artik
hazir.

6. Basarili
kurulumu Aygit
Yoneticisi'nden
kontrol edin
(Sekil 1).

BILGi:
Okuyucuyu
kullanmak icin
gomla Akill
Kartin kullanim
sekline gore
uygun uygulama
yazilimi
yiiklemek
gerekir.

1. Bknioyete
KOMMIOTbPA.

2. CebpxeTe yeTelia
kbM USB nopt Ha
KOMMNKOTbpPaA.

3. lWe ce n3ebpLM
aBTOMaTU4HA
WHCTanauma. He ce
M31CKBaT
LOMbAHUTENHN
npaiisepu.

4. YeTeust Ha Smart
Card rotos.

5. MocTtasete cmapT
KapTaTa B ueTeLla.

6. [posepeTe fanu
VHCTanauus e
ycnewa B Device
Manager

(Our. 1),

WHOOPMALINA:
3a ga n3nonssate
uetela, e
Heobxoaumo fa
VMaTe HCTannpaH
NoAxoAALy codpTyep
8 3aBMCUMOCT OT
HauHa, No KonTo
Lue ce M3non3ga
CbOTBETHATA CMapT
KapTa.
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Using Device Manager
to check correct installation in Windows 10
- only devices added to the Device Manager during card installation are displayed

~ [ Smart card readers

» Microsoft Usbecid Smartcard Reader (WUDF)
~ [l Smart cards

B Unknown Smart Card

SUPPORTED SMART CARDS

] CONTACT SMART CARDS
ATM « CAC< 1D+ 1C- SIS

& EMVCHIP

[ CARDWITH A VISIBLE CHIP - SUPPORTED
[X] CARD WITHOUT A VISIBLE CHIP - NOT SUPPORTED

HOW TO INSERT CARDS & LED INDICATION

SMART LED INDICATION
Lighting - card reader connected,
card inserted
Blinking - data transfer

CONTACT SMART CARDS
ATM« CAC+ D+ 1C+ SIS

EMV CHIP
UPWARD

TECHNICAL SPECIFICATIONS

INPUT:

+USB2.0-USB 1.1

+ USB 2.0 CCID protocol

+ Built-in USB 2.0 type C male connector

SMART CARD SLOT:

« supports Contact Smart Cards for ATM / CAC/1D /1C/ SIS
- Contact Smart Cards IS0 7816, class A, B and C (5V, 3V and 1.8V)
« Standards 150 7816, EMV 4.1

« Protocols T=0and T=1, 12

« SLE4432/42 (5=10), SLE 4418/28 (5=9)

« PCSmart Card standard PC/SC 2.0

- FIPS 201

« Microsoft Smart Card for Windows

« Microsoft WHQL USB Smart Card Reader

«12C cards SLE4418, SLE4428, SLE4432, SLE4442, SLE4436,
SLES536, SLE6636, AT88SC1608, AT45D041

- Smart Card interface speed 420 Kbps (depend on card)

OTHER FEATURES:
« Plug and Play « Hot Plug « Hot Swap « USB bus power « AUTO install « Sleep mode support

0S SUPPORTED

«Windows: XP /Vista /7 /8.1/10/ 11 & later

Server: 2003 / 2008 / 2012 / 2016 / 2019/ 2022 & later
32 & 64bit versions supported

+Mac 0S X 10.x & later

« Linux 2.4.x & later

+ Android 8 & later

\
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ENG TECHNICAL SUPPORT: More information, FAQs, manuals and drivers can be

h5¢

ce

found on the product page in the PRODUCT SUPPORT tab at www.axagon.eu.
Nothing helped? Write to our technical support: support@axagon.cz.

At the end of its service life, do not throw the product into household waste;
take it to a collection point for electrical equipment recycling. For information
about collection and recycling programmes in your country, contact your local
authorities or the retailer who sold you the product.

EU declaration of conformity: The device complies with the harmonisation
legislation of the European Union 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS).

The complete EU declaration of conformity is available from the manufacturer.

Before using the product, the user is obliged to read the user instructions. The
manufacturer disclaims any liability for damage that may occur due to
improper use of the product or failure to follow the instructions contained
herein. Product use other than specified must be consulted with the
manufacturer.

Do not use the product in humid or explosive environments and near
flammable substances.

cz

ce

ESP SOPORTE TECNICO: Mas Informacion, Preguntas frecuentes, manuales y drivers

)26

ce

pueden ser encontrados en la pagina del producto en la pestafia de SOPORTE
DE PRODUCTO en www.axagon.eu. ;No fue de ayuda? Escriba a nuestro
soporte técnico: support@axagon.cz.

Al final de su vida dtil, no tire el producto en los desperdicios del hogar; llévelo
aun punto de recoleccion de equipos eléctricos para su reciclaje. Para
informacion sobre programas de recoleccion y reciclaje en su pais, contacte a
sus autoridades locales o al distribuidor que le vendi6 el producto.

Declaracion de conformidad de la UE: El dispositivo cumple con la legislacion
de armonizacion de la Unién Europea 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU
(RoHS). La declaracién de conformidad de la UE completa se encuentra
disponible desde el fabricante.

Antes de utilizar el producto, el usuario esta obligado a leer las instrucciones
de uso. El fabricante niega cualquier responsabilidad por dafio que pueda
ocurrir debido al uso inapropiado del producto o de la falla al sequir las
instrucciones que figuran en el presente documento. Utilizar el producto para
algo més aparte de lo especificado debe ser consultado con el fabricante.

No utilice el producto en ambientes himedos o explosivos o cerca de
sustancias inflamables.

HR
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TEHNICKA PODRSKA: Vise informacija, ¢esto postavljena pitanja, prirucnike i
upravljacke programe moZzete pronaci na stranici proizvoda pod tabom
PODRSKA ZA PROIZVOD na www.axagon.eu. Nista vam ne pomaze? Pisite
nasoj tehnickoj podrici: support@axagon.cz.

Nakraju radnog vijeka, ne bacajte uredaj ukucni-oad; odnesite gau zbirno
mijesto za recikliranje elektricne opreme. Za informacije o programima za
prikupljanje i recikliranje u vasoj zemlji obratite se lokalnim vlastima ili
prodavacu koji vam je prodao proizvod.

Klad Klad

EU izjava o i: Uredaj je sa javstvima Europske
Unije 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS). (Jelovna EU izjava o
sukladnosti dostupna je kod proizvodaca.

Prije koristenja proizvoda, korisnik je duzan procitati upute. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti za Stetu koja moze nastati zbog nepravilne uporabe
proizvoda ili nepridrzavanja ovdje navedenih uputa. Za koristenje proizvoda
za svrhu koja nije ovdje navedena, potrebno je konzultirati se s proizvodacem.

Ne koristite uredaj u vlaznim ili eksplozivnim okruzenjima i blizu zapaljivih
tvari.

HU

TECHNIKAI TAMOGATAS Tovabbi |nformacmkert GYIK kérdésekeért,

TECHNICKA PODPORA: Vice informaci, FAQ, manualy a ovladace nal na
strance produktu v zdloZzce PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Nic
nepomohlo? Napiste nasi technické podpofe support@axagon.cz.

Po skonceni Zivotnosti neodhazujte vyrobek do domovniho odpadu, ale
odneste jej na shérné misto pro recyklaci elektrickych zafizeni. Informace o
sbérnych a recyklacnich programech ve vasi zemi vdm poskytnou mistni tifady
nebo prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen.

EU PROHLASENI O SHODE: Zafizeni je ve shodé s harmoniza¢nimi pravnimi
predplsy Evropske unie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS). Kompletni
hla o0 shodé je k nahlédnuti u vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku je uZivatel povinen si prostudovat névod k pouZiti.
Vyrobce se ziikd zodpovédnosti za skody, k nimz mize dojit v dasledku
nespravného pouZiti vyrobku nebo nedodrzeni pokynii obsazenych v tomto
navodu. Jiné pouZiti vyrobku je nutno konzultovat s vyrobcem.

Vyrobek nepouzivejte ve vihkém nebo vybusném prosttedi a v blizkosti
hoflavych latek.

DE
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TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG: Weitere Informationen, FAQs, Handbiicher und
Treiber finden Sie auf der Produktseite auf der Registerkarte PRODUKTHILFE
unter www.axagon.eu. Nichts hat geholfen? Schreiben Sie an unseren
technischen Support: support@axagon.cz.

Werfen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht in den Hausmiill;
bringen Sie es zu einer Sammelstelle fiir das Recycling von Elektrogeraten.
Informationen tiber Sammel- und Recyclingprogramme in lhrem Land
erhalten Sie bei lhren lokalen Behorden oder bei dem Héndler, der Ihnen das
Produkt verkauft hat.

EU-Konformitatserklarung: Das Gerdt entspricht den
Harmonisierungsgesetzen der Europaischen Union 2014/30/EU (EMC) und
2011/65/EU (RoHS). Die vollstandige EU-Konformitatserklarung ist beim
Hersteller erhaltlich.

Der Benutzer ist verpflichtet, vor dem Gebrauch des Produkts die
Gebrauchsanweisung zu lesen. Der Hersteller lehnt jede Haftung fiir Schaden
ab, die durch unsachgemaBen Gebrauch des Produkts oder durch
Nichtbeachtung der darin enthaltenen Anweisungen entstehen konnen. Eine
andere als die angegebene Verwendung des Produkts muss mit dem
Hersteller konsultiert werden.

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder explosiven Umgebungen
und nicht in der Nahe von entflammbaren Substanzen.

DK
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TEKNISK SUPPORT: Mere information, ofte stillede spargsmaél, manualer og
drivere findes pa produktsiden i PRODUKTSUPPORT-fanen pa www.axagon.eu.
Intet hjulpet? Skriv til vores tekniske support: support@axagon.cz.

Ved enden af dens brug, skal du ikke smide produktet ud i skraldespanden;
tag den til et |ndsam|lngssted som genbruger elektrisk udstyr. For mere
information om ind: genbrugs prog iditland, kontakt de
lokale myndigheder eller dem som solgte dig produktet.

EU ion af Ise: Enheden er i med
harmoniserings lovgivningen af den Europamske Union 2014/30/EU (EMC) og
2011/65/EU (RoHS). Hele EU dekl af

tilgengelig fra fabrikanten.

For brug af produktet, er brugeren pa af lese bruger

Fabrikanten fralaegger sig alt ansvar for skade der kan ske ved forkert brug af
produktet, eller ved at folge instruktioner heri forkert. Produkt brug ud over
specificeret skal konsulteres med fabrikanten.

Brug ikke produktet i fugtige eller eksplosive miljger og tet ved brandbare
substanser.

TEKNINEN TUKI: Lisétietoa, UKK, ohjekirjat ja ajurit Ioydat tuotesivun
TUOTETUKI -valilehdeltd osoitteesta www.axagon.eu. Eiko mikaan auttanut?

Léheta viesti tekni: tuk osoitteeseen: suppor gon.cz.

Al laita tuotetta sekajatteeseen pal jdlkeen; vie se sahkolaitteiden
kierratykseen. Lisatietoa kierrdtys- ja kerdysohjelmista maassasi saat
paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjaltd, joka myi tuotteen.

) i kai Laite on Euroopan unionin 2014/30 /EU
(EMC)Ja 2011/65/EU (RoHS) y dadannon
EU-vaati i kuutus on saatavilla

Kayttaja on velvollinen lukemaan kayttoohjeet ennen tuotteen kayttoa.
Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka johtuvat tuotteen vaarinkaytosta
tai tdssd annettujen ohjeiden noudattamatta jattamisestd. Jos tuotetta
kaytetaan muuhun kuin méaarattyyn tarkoitukseen, valmistajaan on otettava
yhteyttd.

Ala kdyta tuotetta kosteassa tai rajahtavassa ymparistossd ja lahelld syttyvia
aineita.
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ért és illeszt6p el a termék TAMOGATAS
lapjdra a www.axagon.eu oldalon. Nem segitett? irjon a technikai timogatasi
csapatunknak: support@axagon.cz.

A terméket az elettartama vegen ne dabja haztartam hulladékba; vigye az
elektromos b d 0; éges gy(jtohelyre. Az
orszagaban talalhaté gydjtési és jrahasznositdsi programokkal kapcsolatos
informaciékért vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal vagy a
kereskeddvel, aki a terméket eladta Onnek.

EU tandsitvany nyilatkozat: A késziilék megfelel az Eurdpai Unié 2014/30/EU
(EMC) és 2011/65/EU (RoHS) harmonizécids jogszabélyainak. A teljes EU
tandsitvanyi nyilatkozat a gyartotol szerezhetd be.

A termék hasznalata el6tt a felhasznald koteles elolvasni a hasznalati
utmutatot. A gyarté nem vallal felelgsséget a karért, amely a termék nem
rendeltetésszer(i hasznélata vagy az itt taldlhato utasitasok be nem tartasa
miatt jelentkezhet. A megadott t alattol eltérg felt alas elGtt
egyeztetni kell a gyartéval.

Ne hasznaIJa a termeket nedves vagy robbanasveszélyes kornyezetben és

SUPPORT TECHNIQUE: Vous trouverez des informations complémentaires, des
questions fréquemment posées, des manuels et des pilotes sur la page du
produit sous l'onglet SUPPORT a I'adresse www.axagon.eu. Rien ne vous a
aidé? Ecrivez a notre support technique: support@axagon.cz.

Alafin de sa durée de vie, ne jetez pas le produit dans les ordures ménagéres ;
amenez-le a un point de collecte pour le recyclage des équipements
électriques. Pour obtenir des informations sur les programmes de collecte et
de recyclage dans votre pays, contactez vos autorités locales ou le détaillant
qui vous a vendu le produit.

Déclaration de conformité de I'UE: 'appareil est conforme a la Iégislation
d'harmonisation de I'Union européenne 2014/30/UE (EMC) et 2011/65/UE
(RoHS). La déclaration de conformité compléte de I'UE est disponible auprés
du fabricant.

Avant d'utiliser le produit, I' utlllsateurest tenu de lire le mode d'emploi. Le
fabricant décline toute é pour les d. pouvant résulter
d'une utilisation incorrecte du produit ou du non-respect des instructions
contenues dans le présent document. Toute utilisation du produit autre que
celle spécifiée doit étre consultée avec le fabricant.

N'utilisez pas le produit dans des environnements humides ou explosifs et a
proximité de substances inflammables.

gy y anyagok ke
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SUPPORTO TECNICO: Ulteriori informazioni, domande frequenti, manuali e
driver sono disponibili nella pagina del prodotto nella scheda SUPPORTO AL
PRODOTTO all'indirizzo www.axagon.eu. Niente ti ha aiutato? Scrivi al nostro
supporto tecnico: support@axagon.cz.

Al termine della sua vita utile, non gettare il prodotto nei rifiuti domestici;
portarlo in un punto di raccolta per il riciclaggio degli apparecchi elettrici. Per
informazioni sui programmi di raccolta e riciclaggio nel proprio paese,
contattare le autorita locali o il rivenditore che ha venduto il prodotto.

Dichiarazione di conformita UE: Il dispositivo & conforme alla normativa di
armonizzazione dell'Unione Europea 2014/30/UE (EMC) e 2011/65/UE (RoHS).
La dichiarazione di conformita completa dell'UE & disponibile presso il
produttore.

Prima di utilizzare il prodotto, |'utente & tenuto a leggere le istruzioni per
I'uso. Il produttore declina ogni responsabilita per danni che possono
verificarsi a causa di un uso improprio del prodotto o della mancata
osservanza delle istruzioni contenute nel presente documento. Un uso del
prodotto diverso da quello specificato deve essere consultato con il
produttore.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o esplosivi e in prossimita di
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TEXNIKH YTNOXTHPIZH: Nepioadtepec mAnpo@opieg, ZuxvéC EpWTHTELS, 0dnyieg
Kkat drivers pmopeite va Bpeite oty oeAida Tou mPoioVTOC TNV KapTéAa
YNOZTHPIZH NPOIONTOX oto www.axagon.eu. Aev BoriOnog; lpdyte otnv
TEXVIKI] HaG UMOOTIPIEN: support@axagon.cz.

Metd To mépag Tng Stdpketac {wiig TG OUGKEUNG, PNV METGEETE To ooV 0Ta
oKouTidla: 5M0'TE TO OF éva ONpEI0 MEPIOUNAOYIC AVAKUKADOIWY n)\enplkmv
ov. Na minpogpop OUAA Kat

0T X®PAa 00, EMKOWWVIOTE us TIC TOMIKEC apxéq 1 pe 0 KataoTnpa ané -
OTIOU TIPOUNBEVTAKATE TO TPOTOV.

Anhaon EE: H ouokeun
Eupmnalknc vaonc 2014/30/EE (EMC) Kat 2011/65/EE (RoHS) 'H OUVO}\IKH
dnAwon cuppopewong ivat d1abé ano tov .

Mpv XpnoIpOMOOETE TO TPOTOV, 0 XPOTNC Eival uTToPEWpEVOC va SlaBdoet T
odnyieq xpriong. O KATaOKEVAOTAC dev PEpel Kapia evBUVN yia (g Tov
unopzl’ va npox)\neoﬁv amé ™ AavBaaopévn xpron Tou mPotovToc, r’] (y3
nspmtwun TI0U 0 XPIOTNG uKo)\ouﬁnoa Aabog Tig oénvlsc TIOU TTAPEXOVTAL PE
7o Tpoidv. a omoIadTIoTE Xprion Tou MPoIoVTo¢ Mépav TS kabopiopévng,

HBOUAEUTEITE TOV K .

MnV XpnOIHOTIOLEITE TO TIPOTOV OE LYPO 1} EKPNKTIKG TEPIBANNOY, 1) KOVTA OE
£0AeKTa LAIKA.
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TECHNIS(HE ONDERSTEUNING Meer informatie, veel gestelde vragen,

's zijn te vinden op de productpagina op
het PRODUCT SUPPORT “tabblad 1 op www.axagon.eu. Heeft niets geholpen?
Schrijf naar onze technische onder ing: suppor lod

Gooi het product aan het einde van de levensduur niet bij het huisvuil, maar
breng het naar een inzamelpunt voor recycling van elektrische apparatuur.
Voor informatie over inzame- en recyclingprogramma's in uw land kunt u
contact opnemen met uw plaatselijke autoriteiten of met de detailhandelaar
die u het product heeft verkocht.

EU conformiteitsverklaring: Het apparaat voldoet aan de
harmonisatiewetgeving van de Europese Unie 2014/30/EU (EMC) en
2011/65/EU (RoHS). De volledige EU conformiteitsverklaring is verkrijgbaar bij
de fabrikant.

Voor het gebruik van het product is de gebruiker verplicht de
gebruiksaanwijzing te lezen. De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af voor
schade die kan ontstaan door verkeerd gebruik van het product of het niet
opvolgen van de instructies in deze handleiding. Het gebruik van het product
anders dan gespecificeerd moet met de fabrikant worden overlegd.

Gebruik het product niet in een vochtige of explosieve omgeving en in de
buurt van ontvlambare stoffen.
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POMOC TECHNICZNA: Wigcej informacji, czesto zadawane pytania, instrukcje
obstugi i sterowniki mozna znalez¢ na stronie produktu w zaktadce wsparcie
produktu pod adresem www.axagon.eu. Nic nie pomogto? Napisz do naszej
pomocy technicznej: support@axagon.cz.

Pod koniec okresu uzytkowania, urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ w odpadach
komunalnych: nalezy zanies¢ je do punktu zbiérki w celu recyklingu sprzetu
elektrycznego. Aby uzyskac informacje o programach zbidrki i recyklingu w
twoim kraju, skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawca, ktéry
sprzedat ci produkt.

Deklaracja $ci UE: Urzadzenie jest zgodne z pr
harmonizacyjnymi Unii Europejskiej 2014/30/UE (EMC) i 2011/65/UE (RoHS).
Petna deklaracja zgodnosci UE jest dostepna u producenta.

Przed uzyciem produktu uzytkownik jest zobowigzany do przeczytania

instrukgji uzytkownika. Producent zrzeka sie wszelkiej odpowiedzialnosci za

szkody, ktére moga wystapi¢ w wyniku niewtasciwego uzytkowania produktu

lub nieprzestrzegania zataczonych instrukgji. Zastosowanie produktu inne niz
kreslone musi by sk z producentem.

Nie nalezy uzywac produktu w srodowisku wilgotnym lub wybuchowym oraz
w poblizu substancji fatwopalnych.

PT

ce

SUPORTE TECNICO: Mais informagdes, FAQs, manuais e drivers podem ser
encontrados na pagina do produto no guia SUPORTE AO PRODUTO em
www.axagon.eu. Nao encontrou o que procura? Escreva para 0 nosso suporte
técnico: support@axagon.cz.

No final da sua vida (til, ndo deite o produto para o lixo doméstico; leve-o a
um ponto de recolha para reciclagem de equipamentos elétricos. Para obter
informacoes sobre os programas de recolha e reciclagem no seu pais, entre em
contato com as autoridades locais ou o revendedor que Ihe vendeu o produto.

Declaracéo de conformidade UE: Este dispositivo estd em conformidade com a
legislacao harmonizada da Unido Europeia 2014/30/EU (EMC) e 2011/65/EU
(RoHS). A declaracao de conformidade UE complete esta disponivel através do
fabricante.

Antes de usar este produto, o utilizador esta sujeito a leitura das instruoes de
utilizagao. O fabricante isenta-se de qualquer responsabilidade por danos que
possam ocorrer devido ao uso impréprio do produto, ou falha em seguir as
instrugdes aqui contidas. Utilizacoes do produto para além do especificado
devem ser consultadas com o fabricante.

Nao use o produto em ambi htmidos ou expl
substancias inflamaveis.

e proximo a

SUPORT TEHNIC: Mai multe informatii, intrebari frecvente, manuale si drivere
pot fi gdsite pe pagina produsului in fila SUPORT PRODUS la www.axagon.eu.
Nimic nu a ajutat? Scrieti asistentei noastre tehnice: support@axagon.cz.

La sfarsitul duratei sale de serviciu, nu aruncati produsul in deseurile
menajere; duceti-l la un punct de colectare pentru reciclarea echipamentelor
electrice. Pentru informatii despre programele de colectare si reciclare din tara
dvs., contactati autoritatile locale sau retailerul care v-a vandut produsul.

Declaratia de conformitate UE: Dispozitivul respecta legislatia de armonizare a
Uniunii Europene 2014/30/UE (EMC) i 2011/65/UE (RoHS). Declaratia
completa a UE de conformitate este disponibila de la producator.

Tnainte de a utiliza produsul, utilizatorul este obligat s citeasca instructiunile
utilizatorului. Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru daunele care pot
aparea din cauza utilizarii necorespunzatoare a produsului sau a nerespectarii
instructiunilor continute in acest document. Utilizarea produsului, alta decat
cea specificata, trebuie consultata cu producatorul.

Nu folositi produsul in medii umede sau explozive si in apropierea
substantelor inflamabile.
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TEXHUYECKAA MOAAEPXKKA: lononHutenbHyto nidopmaumio, BONpochl
0TBETbl, PyKOBOACTBA NONb30BaTeNien u %ﬁawse bl MOXHO HaliTh Ha
CTpaHnLe poayKTa Bo Bknaake MNOAAEPKKA MPOAYKTA no aapecy
www.axagon.eu. He Hawnu, uto nckanu? CBaxuTech o cneuuanuctamu
Halleli TeXno/IAePXKKN: Support@axagon.cz.

Mo ncteyennn cpoka Cnyx6bi He BbIKWAbIBaITE U3/1eNne C ObITOBBIMI
0TX0/1aMy, a OTBE3WTe Ha TOUKY COOpa 1 NepepaboTKI HNEKTPUYECKOro
060pyaoBanuA. YTo6bl y3HaTb 0 NporpaMmmax c6opa 1 nepepaboTKy 0TX0108
B Balllel CTpaHe, CBAXKUTECb C MECTHBIMU OPraHamit BAACTU WK areHToM

p i Toprosnu, np BaM

[leknapauua o cooTBETCTBUM HOPMATUBHBIM TpeboBaHuAM EC: YcTpoiicTeo
COOTBETCTBYET COMMACYIOLIMM HOPMaM 3aKoHoAaTenbCTBa EBponerickoro
Coto3a 2014/30/EU (E C) 12011/65/EU (RoHS). Nonyto [leknapauuio o
COOTBETCTBUM HOPMATUBHbBIM TPeGoBaHUAM EC MOXHO noayuuTs y
npoV3BOAUTENA.

Monb3oBatenb 06A3aH NpoYNTaTb MHCTPYKUUIO Nepe UCnosib30BaHuem
ngenna. I'Ipomssouwrenb CHUMaeT c ceba J1|06y|0 OTBETCTBEHHOCTb 3a
noTepu, NOHeCEHHbIe BCIe/CTBIE HeHa 0 NCNONb:!

nnu HecobnoaeHnA I'Ipl/lﬂO)KeHHOIZ WHCTpYKUUK. Wcnonb3oBaHune usgenus B

uensx, He B MHCTPYKLMM, 06cyauTh C
npou3BoAUTeNeM.
He ncnonb3yiite BO i nnn Hoii cpefie, a TaKxe

BONN3N NerkoBoCNIaMeHALLUXCA BELI.leCTB
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TECHNICKA PODPORA: Viac informcii, FAQ, manualy a ovlddace najdete na
strénke produktu v zélozke PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Ni¢
nepomohlo? NapiSte nasej technickej podpore support@axagon.cz.

Po skonceni Zivotnosti nevyhadzujte vyrobok do domového odpadu, ale
odneste ho na zberné miesto pre recyklaciu elektrickych zariadeni. Informacie
o zbernych a recykla¢nych programoch vo vasej krajine vim poskytni miestne
trady alebo predajca, u ktorého bol vyrobok zakipeny.

EU VYHLASENIE O ZHODE: Zariadenie je v stilade s harmonizaénymi pravnymi
predpismi Eur6pskej Ginie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS).
Kompletné EU vyhlasenie o zhode je k nahliadnutiu u vyrobcu.

Pred pouzitim vyrobku je uZivatel povinny si preStudovat navod na pouZitie.
Vyrobca sa zrieka zodpovednosti za Skody, ktoré mézu vzniknit'v dosledku
nespravneho pouZitia vyrobku alebo nedodrzania pokynov obsiahnutych v
tomto ndvode. Iné pouzitie vyrobku je nutné konzultovat's vyrobcom.

Vyrobok nepouZivajte vo vihkom alebo vybusnom prostredi a v blizkosti
horfavych latok.

SWE TEKNISK SUPPORT: Ytterligare information, vanliga frégor, manualer och

"
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drivrutiner finns pa produktsidan under fliken PRODUKTSUPPORT pa
www.axagon.eu. Hjalpte det inte? Skriv till var tekniska support:
support@axagon.cz.

Nar produkten ér fardig anvand, slang den inte i hushallsavfallet. Limna den
till en atervinningscentral for elutrustning.

For information om insamlings- och dtervinning i ditt land, kontakta de lokala
myndigheterna eller terforsaljaren som salde produkten.

EU-forsakran om dverensstammelse: Enheten uppfyller EU:s harmoniserade
lagstiftning 2014/30/EU (EMC) och 2011/65/EU (RoHS). EU:s fullstandiga
forsdkran om Gverensstammelse finns att fa fran tillverkaren.

Innan produkten anvands &r anvéndaren skyldig att ldsa
anvandarinstruktionerna. Tillverkaren friskriver sig frdn ndgot som helst
ansvar for skador som kan uppsta pa grund av felaktig anvandning av
produkten eller underlatenhet att félja instruktionerna som star har. Vid
produktanvdndning annan &n angiven maste tillverkaren radfragas.

Anvand inte produkten i fuktiga eller explosiva miljoer eller i narheten av
brandfarliga @mnen.
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TEKNIK DESTEK: Daha fazla bilgi, SSS, kullanim kilavuzu ve siiriicii,
www.axagon.eu adresindeki URUN DESTEGI sekmesinde yer alan iiriin
sayfasinda bulunabilir. Bu bilgiler yardimci olmadi mi? Teknik destek
ekibimizle iletisime gecin: support@axagon.cz.

Hizmet 6mriiniin sonunda iiriinii evsel atiklarla birlikte atmayin; elektrlkll
ekipmanin geri doniisiimii icin bir toplama nok otiiriin. Ulkenizd
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toplama ve geri doniisiim programlar hakkinda bilgi icin, yerel yetkililere
veya size iiriinii satan saticlya bagvurun.

AB uygunluk beyani: Cihaz, Avrupa Birligi'nin 2014/30/EU (EMC) ve
2011/65/EU (RoHS) uyum mevzuatlarina tam uygundur. AB uygunluk
beyaninin tamami ireticiden talep edilebilir.

Uriinii kullanmadan énce kullanic, kullanici talimatlanini okumakla
yiikiimliidiir. Uretici, tiriintin yanlis kullanimi veya burada yer alan
talimatlara uyulmamasi nedeniyle olusabilecek hasarlardan dolay:
sorumluluk kabul etmez. Uriinin, belirtilenler disindaki kullaniminda
iireticiye danisilmalidir.

1a ve yanial in

>

Uriinii nemli veya patlayici ieren or
kullanmayin.
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TEXHWUYECKA NOAAPBXKKA: Moeue nipopmaumsa, 4ecto 3aaaBaHu Bbnpocu
(FAQ), pbKOBOACTBA 1 ApaiiBepu MoraT Aa 6bAaT OTKPUTY Ha NPOAyKToBaTa
crpanuua B noneto MOJKPEMA HA NMPOAYKTA na www.axagon.eu. Tasn
nHbopmauna He Bu nomorHa? MuwieTe Ha cneumanucTuTe HU No TexHUYecka
NOAAPbKKA: support@axagon.cz.

B Kpas Ha eKCNNoaTaLMOHHIA MY XKUBOT He U3XBBPAAIITE NPOAYKTa 3ae/1HO
€ 61TOBUTE OTNAABLY; 3aHeCeTe r0 B CNeLuanu3npaH NyHKT 3a
peunKnupaHe Ha enekTpuyecko obopyasaHe. 3a MHPpopmaLNA OTHOCHO
nporpamuTe 3a cbGupaHe 1 peLKMpaHe BbB BallaTa AbpKaBa (BbpxeTe
e C MeCTHUTe BNACTV WIN C THPToBeLia, KOTO B e NpoAian NpojlyKTa.

EC neknapaums 3a cboTBeTCTBME: YCTPOIICTBOTO OTrOBapA Ha

TENCTBOTO 33 Ha EBponeiickua cbio3 2014/30/EC
(EMCQ) 1 2011/65/EC (RoHS). MbnHata EC aeknapauusa 3a cboTBeTCTBME €
AOCTbIMHA B CanTa Ha
npou3BOAUTENA.

ﬂpenm Aa n3non3ea nNpoaykTa, I'IOTpeGI/ITEJ'IﬂT € ANTbXKeH Aia npoyeTe
VHCTpYKUuuTe 3a ynotpe6a. Mpon3BoAnTenaT 0TKa3ea BCAKaKBa
OTTOBOPHOCT 3a LLETH, KOUTO MOXe @ Bb3HUKHAT NOpaji HenpaBuiHata
ynoTpeba Ha NPO/lKTa WM HeCNa3BaHeTo Ha yKa3aHWUATa, ONNCaHM TyK.
W3non3eaHero Ha NPOAYKTa, N0 pa3finyeH OT NOCOYEHUA HAUNH, TpﬂﬁBa Aa
e KOHCYNTIPa C IPON3BOANTENA.

He n3nonsgaiite npojiykTa BbB BNlaXkHa UM €KCN03MBHa Cpefia U B
6n130CT 40 3aNanUMi BeLLecTBa.
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